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Konstanz, 06.10.1992 

Sr. Patricio Aylwin Azocar 
Presidente de la República de Chile 
Palacio de la Moneda 

SANTIAGO  

Chile 
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Sehr geehrter Herr Prásident, 

mit groBer Freude nahm ich die Nachricht zur Kenntnis, 
daB Sie die Todesurteile gegen 

Mauro 	Gonzalez 	Quispe, 
Rene Larico Aguilar und 
Lisbert Fausto Mamani Morales 

in lebenslange Haftstrafen umgewandelt haben. 

Eine sehr zu begrüBende Entscheidung, da die Todesstrafe 
in allen Fallen eme Verletzung des Rechts auf Leben und des 
Rechts, keiner grausamen, unmenschlichen oder erniedrigenden 
Behandlung oder Strafe unterworfen zu werden, darstellt. 

Diese Rechte sind in der Allgemeinen Erklárung der Menschen-
rechte verankert. Die Todesstrafe ist nicht mit ihnen vereinbar. 

Weil ich in Übereinstimmung mit der Menschenrechtsorgani-
sation amnesty international aus eben diesen Gründen die 
Todesstrafe eindeutig ablehne, mbchte ich Sie auffordern, die 
Todesstrafe in Chile endgültig abzuschaffen. Nur so kann eme 
dauerhafte Respektierung der Menschenrechte aller Vblker, 
unabhángig von ihrer Nationalitát, erreicht werden. 

Es wáre daher wünschenswert, daB Sie, Herr Prásident, Ihrer 
wiederholt geáuBerten Ablehnung der Todesstrafe Taten folgen 
lassen würden und - bis es soweit ist - weiterhin in allen Todes-
strafenfállen von Ihrer unbeschránkten Vollmacht, Gnadengesuchen 
stattzugeben, Gebrauch machten. 

Mit freundlichem GruB 

7"(ttriedit 



Hildegard Kübler 
Veltlinerweg 23 
W 7900 Ulm, GERMANY 
	

Ulm, 09.10.92 

Sr. Patricio Aylwin Azocar 
Presidente de la Republica 

de Chile 
Palacio de la Moneda 

Santiago, CHILE 

Exzellenz! 

Da ich eme entschiedene Gegnerin der Todesstrafe bin, 

freue ich mich über Ihre Entscheidung, die Todesurteile gegen 

Mauro Gonzalez Quispe,Rene Larico 

Aguilar undLibert FaustoMamani 

Morales umgewandelt zu haben. Als Mitglied der Menschen-

rechtsorganisation amnesty international sehe ich in der 

Todesstrafe eme Verletzung des fundamentalen Menschenrechts 

auf Leben. Aus diesem Grund fordere ich Sie auf, weiterhin 

für die Abschaffung der Todesstrafe in Chile einzutreten. 

Denn nur wenn in allen Lándern der Erde die Menschenrechte 

eingehalten werden, kann es Frieden auf der Welt geben. 

Hochachtungsvoll 

t 



Sr. Patricio Aylwin 
Presidente de la Republica de Chile 
Palacio de la Moneda 

Santiago /Chile 
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Septiembre 1992 

Exmo. Sr. Presidente: 

Segun mis informaciones fueron condenados a muerte en la primera semana de agosto de 92 
los tres estudiantes peruanos: 

Mauro Gonzales Quispe 
Rene Larico Aguilar y 
Lisbert Fausto Mamani Morales 

Segun supe Ud., Exmo. Sr. Presidente, rechaza la pena de muerte y por esto me permito 
rogarle de ejercer su derecho de conceder la solicitud de gracia para transformar la pena 
de muerte de los arriba mencionados. 

Ademas quisiera llamar su atencion sobre el hecho de que en 40% de los paises del mundo 
fue eliminada la pena de muerta en la legislacion y en la practica. 

Atentamente 
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Presidente Patricio Aylwin 
Presidente de la Republica de Chile 
Palacio de la Moneda 
Santiago 
Chile 

26.9.1992 

Your Exellency, 

may I focus your attention on the case of 
Mouro Gonzalez Quispe, 
Rene Larico Aguilar and 
Lisbert Fausto Manani Morales. 
I am very concerned for the lives of these three Peruvians 
sentenced to death fot the murder of two Chilean students. 
The corte de apelaciones de anca confirmed the judgement in the 
first week of August 1992. The death penalty was sentenced by a 
lower court. 

Excellency, I support your opposition to the death penalty and 
hope you exercise your power of clemency. I request to commute the 
death penalty in ah l cases. 
It is a violation of the right to life and the right not to be 
subjected to cruel, inhuman or degrading treatment or punishment, 
as proclaimed in the Universal Declaration of Human Rights. 

Yours respectfully 

9c)1 



::aren Friedrichs 
Mecklenburger Str. 6/27.9 
W-4500 Osnabrück 
BR Deutschland 

Sr. Patricio Avlwin 
Presidente de la Republica de Chile 
Palacio de la Moneda 
Santiago 
CHILE 

Osnabrück, den 26.9.92 

Exzellenz! 

Sie, Herr Prásident, haben sich in Ihrem Land für die Abschaffung 
der Todesstrafe eingesetzt. Wir hier in Deutschland sind in der 
glücklichen Lace., dass keine Todesurteile verhángt werden Kinnen. 
Ich bin Mitglied der Menschrechtsorganisation amnestv inter-
national, die die Todestrafe weltweit ablehnt. 

Es liegen mir Informationen vor, nach denen die drei Peruaner 
Mauro Gonzales Ouispe, Rene Larico Aguilar und Lisbert Fausto 
Mamani Morales im Januar 1992 weqen des Mondes an zwei chile-
nischen Studenten zum Tode verurteilt wurden. 
In der ersten Auqustwoche 1992 bestátigte das Berufungsgericht 
von 	ni ca dieses Todesurteil. 
Ich bitte Sic, von Ihrem Recht Gebrauch zu machen und diese 
Todesurteile umzuwandeln. 
Im Rahmen der.  weltweiten Entwicklung solite auch Chile die 
Todesstrafe abschaffen. Nur so wird cine dauerhafte Respektierung 
der.  Menschenrechte aller 	 unabhángig \ion Ihrer 
Nationalitát, erreicht, was mit der Todesstrafe unvereinbar ist. 

Ich danke ihnen für Ihre Bemühungen im voraus. 

Hochachtungsvoll 



Anni Altenburger 
Dorfstr. 33 

7893 Jestetten 2  

Deutschland 

Jestetten, den 7.1o.1992 

Sr. Patricio Aylwin Azócar 
Presidente de la República de Chile 
Palacio de la Moneda 
Santiago, Chile 

Excelentísimo Sr. Presidente 

Nos dirijimos a Vd. para Expresarle nuestra satisfacción por su reciente 
decisión de conmutar la sentencia de muerte de Mauro Gonzáles Quispe, 
René Larico Aguilar y Lisbert Fausto Mamani Morales. 

Ahora queda pendiente el recurso de la sentencia de muerte de 

Rafael ESCORZA HENRIQUEZ 

condenado el 21 de agosto de 1992 en primera instancia por pertenecer a une 
asociación ilicita terrorista. 

Quisieremos recurrir a Vd. con la mayor urgencia para que otorgue su clemencia 
a Rafael Escorza Henríquez tan pronto como este caso llegue a sus manos 
para revisión. 

Igualmente nosotros pedimos a Vd. disponer que la sentencia de muerte 
impuesto contra 

Juan Domingo Salvo ZAGA, 

pendiente delante de la Corte Suprema, sea conmutada en una pena de detención. 
Tambien en el caso de 

Hugo Gomez PENA 

se deberiá prescindir, a nuestro parecer, de una pena de muerte. 

La pena de muerte es un castigo singularmente cruel y degradante que viola 
el derecho a la vida que cada estado - y por lo tanto Chile - debe garantizar 
a todos sus ciudadanos. 

Esperando que Vd. comparta nuestra opinión, damos las gracias a Vd. nor 
todo sus esfuerzos en favor de estas personas. 

Atentamente 

d ar."446-afer 
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Sr. Patricio Aylwin Azocar 
Presidente de la República de Chile 
Palacio de la Moneda 
Santiago 
CHILE 

Gentingen, den 07.10.92 

Sehr geehrter Herr Prásident! 

Ich mócte limen dafur danken, daB Sie die Todesurteile gegen Mauro Gonzalez Quispe, Rene 

Larico Aguilar und Lisbert Fausto Mamará Morales in Haftstrafen umgewandelt haben. Ich 

begliBe diesen Schritt da ich mit amnestp international  der Nleinung bin, daB die Todesstrafe 

eme Verletzung des Rechtes auf Leben und des Rechtes, keiner grausarnen, tmmenschlichen 

und erniedrigenden Strafe unterworfen zu werden, darstellt. 

Sorge bereitet inir jedoch das Schicksal vort Rafael Escorza Henriquez, der in erster Instanz 

am 21. August dieses Jahres wegen IVIitgliedschaft in einer terroristisehen Vereinigung zum 

Tode verurteilt wurde. Dieses Todesurteil liegt zur Zeit dem Berufungsgericht in Santiago vor. 

Ich miichte Sic binen, sich mi Falle der Ablehnung der Berufung auch bei Rafael Escorza 

Henriquez dafúr einzusetzen, daB das Todesurteil in cine Haftstrafe umgewandelt wird. 

Weiterhin bine ich Sic dringend, darauf lúnzuwirken, daB die Todesstrafe in Chile müglichst 

bald ganz abgeschafft svird. um  dadurch cine dauerhafte Respektierung der Menschenrechte zu 

erreichen. 

liochachtungsvoll 



BY AIR MAIL 

Sr.Patricio Aylwin Azocar 
Presidente de la República 
Palacio de la Moneda 
Santiago, Chile 

Dr.Joachim Wunsch 
Holzmarkt 17 
334o Wolfenbüttel 
Bundesrepublik Deutschland 

Wolfenbüttel, 9.10.1992 

Exzellenz, 

wie ich aus Chile erfahren habe, wurden am 26.8.1992 die Todesur-

teile gegen 

Mauro GonzalezQuispe, nene LaricoAguilar 

undtisbert Fausto Mamani Morales 

in lebenslange Haftstrafen umgewandelt. Ich begrüBe diese Ent-

scheidung, da ich in der Todesstrafe eme grausame, erniedrigende 

und unmenschliche Bestrafung erblicke. 

Dem Berufungsgericht in Santiago liegt jetzt der Fall von 

Rafael Escorza Henriquez 

vor. Ich bitte dringend darum, auch seine Todesstrafe vom 21.8.92 

in cine Haftstrafe umzuwandeln. Ferner bitte ich Sic, für die Ab-

schaffung der Todesstrafe in ihrem Lande einzutreten. Nach meiner 

Auffassung ist cine dauernde Respektierung der Menschenrechte unter 

allen Ulkern mit der Aufrechterhaltung der Todesstrafe nicht ver-

einbar. 

Mit vorzüglicher Hochachtung 

.90c(61 íLu 
Dr.Joachim Wuns h 



Sibylle Schulze 
Humboldtallee 14 
3400 GOttingen 
República Federal de Alemania 

Señor Patricio Aylwin Azócar 
Presidente de la República de Chile 
Palacio de la Moneda 
Santiago 
CHILE 

GOttingen, el 8 de octubre de 1992 

Señor Presidente: 

quisiera expresarle mi máximo agradecimiento por haber conmutado la pena de 

muerte en cadena perpetua en los casos de  MAURO GONZALEZ QUISPE, RENE 

LARICO AGUILAR y LISBERT FAUSTO MAMANI MORALES. He acogido ese hecho 

con mucha satisfacción puesto que es mi más profunda convicción que la pena 

de muerte, tal y como lo dice Amnistia Internacional, es una violación del de-

recho a vivir y del derecho a no ser sumiso a ninguna pena cruel, inhumana o 

humillante. 

Sin embargo estoy profundamente preocupada por la suerte de  RAFAEL ES-
CORZA HENRIQUEZ que el 21 de agosto de este año fue condenado en primera 

instancia a la pena de muerte por ser miembro de una organización terrorista. 

Momentáneamente el tribunal de apelación de Santiago está revisando esa sen-

tencia de muerte. Quisiera rogarle a Vsted, Señor Presidente, que intervenga 

en favor de la conmutación de la pena de muerte en cadena perpetua para 

RAFAEL ESCORZA HENRIQUEZ,  en el caso de que el tribunal de apelación des-

estime el recurso. 

Además le pido emplear toda su influencia en la abolición completa y pronta de 

la pena de muerte en Chile para conseguir que los Derechos Humanos sean 

respetados en su país de manera permanente. 

Respetuosamente, 



Ursula Molfenter 	 Den 9.10.92 

Buchenhain 64 

7057 Winnenden 

Germany 

Sr. Patricio Aylwin Azócar 
Presidente de la República de Chile 
Palacio de la Moneda 
Santiago, Chile 

Excelentísimo Sr. Presidente 

Nos dirijimos a Vd. para Expresarle nuestra satisfacción por su reciente 
decisión de conmutar la sentencia de muerte de Mauro Gonzáles Quispe, 
René Larico Aguilar y Lisbert Fausto Mamani Morales. 

Ahora queda pendiente el recurso de la sentencia de muerte de 

Rafael ESCORZA HENRIQUEZ 

condenado el 21 de agosto de 1992 en primera instancia por pertenecer a une 
asociación ilicita terrorista. 

Quisieremos recurrir a Vd. con la mayor urgencia para que otorgue su clemencia 
a Rafael Escorza Henriquez tan pronto como este caso llegue a sus manos 
para revisión. 

Igualmente nosotros pedimos a Vd. disponer que la sentencia de muerte 
impuesto contra 

Juan Domingo Salvo ZAGA, 

pendiente delante de la Corte Suprema, sea conmutada en una pena de detención. 
Tambien en el caso de 

Hugo Gomez PENA 

se deberiá prescindir, a nuestro parecer, de una pena de muerte. 

La pena de muerte es un castigo singularmente cruel y degradante que viola 
el derecho a la vida que cada estado - y por lo tanto Chile - debe garantizar 
a todos sus ciudadanos. 

Esperando que Vd. comparta nuestra opinión, damos las gracias a Vd. nor 
todo sus esfuerzos en favor de estas personas. 

Atentamente 

Con copia a: Botschaft den Republik Chile 

Kronprinzenstr. 20 

5300 Bonn 2 

Germany 



GABRIEIE KLEINHANS 
Rffinerstral3e 17 

6 7 1 5 Lambsheim 
Te1.06233 /50036 ai amnesty 

intemational 

Sektion der Bundesrepublik Deutschland e.V. 
Bezirk 3670 Gruppe 1156 

Sn. 	 Aglw-in Azoca.- 
Pe-dente de la Repúbl-ica de Ch-?2e 
Palac-io de la Moneda 
Sant-iago 
CHILE 

Fn_ankenthal, Oktoben 1992 

Excelencia., 

Mitpl-ied den Men-schennecht-,sonpan-L-6at-i.on amne-My -¿Aten-
nat-ional (a) begnUe ch Ihne Ent,sche./..dung, cUe Tode-sunte-i,le 
gegen Maun.o Gonza2e-5 	Rene Lan-ico AuJa,t. und L-L4be4t 
Fau-sto Maman-i. Mona2e4 	leben-slange Ha4t-stna4en umzuwande¿n. 

jedoch AnZal3 zun So-9e au49itund ion Benichten, nach 
denen RaWaet E-5ccuzza Henn-ique4  -in en-sten In-stanz am 21. Au- 
gwst 1992 wegen ven,botenen. M-itg-Ued-schaiSt 	e-i.neft tennon- 
-i.st-i-schen Vene-i-n-i.gung zum Tode ven_un.te-Ut wunde. 
Da.-5 Tode-suAte-il 1-ie9t jetzt dem Sen..u4un99en..-icht 	Sant-¿ago 
von, deft letzten Benu4ung-s-in-stanz. 

Auch -‹*.n de-sem Fall bitte -¿ch Se, Ihne unbe-schndnkte Vote- 
macht, Gnadenge,suche 	Tode-s4tna4en4dllen -stat.-tzugeben, 
e-i..nzu-setzen. 

wendet 	-in al/en Fdllen gegen di.e Tode-s-stna4e, 
4-Le. e-ine Venletzung de4 Recht au4 Leben und de-3 Recht,s, 
keLnen gft.awsamen, unmen4chl-ichen oden enn-i.edn-i-genden Sehand-
lung oden Stn.alSe unten.won.15en zu wenden, 
Rechte --s-ind J..n den. "Allpeme-inen Eidelditung den. Men-schenitechte" 
den UN venankent. 
Wei.tenh-in b-1..tte 	 4-¿ch 15Un de Ab4chalS4ung den 
Tode44tna,6e n Ihnem Land e-inzu4etzen. Nun40 kann e-ine 
daue/LhaiSte Re-spekt-ienung den Men--schennechte 	Valke-t, un- 
abháng-ig von Ihnen 	 enne-i-cht we)r..den. 

Hochachtun9-svoZ1 

Kopi_en an: 
Kanz1e-i. den Bot4chat deit Repubtik 
Knonpn-i-nzen-stn. 20, 5300 Bonn 2 

Spendenkonto 80 90 100 
Postgiroamt Kóln (BLZ 370 100 50) 
BKD Dusiburg (BLZ 350 601 90) 

oder bei einem anderen Kreditinstitut 
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Sektion der Bundesrepublik Deutschland e.V. 
Bezirk 3670  Gruppe 1156 

S. Patn-ico Ag.e..w.in Azoca- 
Pe-dente de la Repdbl.i...ca de Che 
Palac-io de la Moneda 
Sant-Lago 
CHILE 

Fnankenthal, Ofetoben 1992 

Excelenc-ia, 

den Men-schennecht-sonQanaton amne4ty -i-nten- 
nat-Lonal (a-L beciniiee 	Ihne Ent-5che-idun9, 	Tode-sunte-ile 
gegen Maufto Gonza2e-5 2u2-ópe, Rene La-ti.co Agu-aan, und Li4beitt 
Fau-sto Maman MoJtale 	leben-5lange Ha4t4tna4en umzuwandet.n. 

a.L 	jedoch AnlaD zun Songe au-ér gnund von Befichten, nach 
denen RaWael E4eonza Hen4.iAue,ó 	en4ten In.-stanz am 21. Au- 
gut 1992 wegen venbotenen MLt9l-ied4cha4tJ.n e-inen tennon-
-ichen Vene-ingunp zum Tode venunte-at. wunde. 
Da.-5 Tode-5unte-2 l-iept jetzt dem Senu,Ipung-5gen-icht 	Sant-Lago 
von, den le-tzten Benu4un9-5-in4tanz. 

Auch .¿n d-i_e-sem Fall bite -¿ch S.e, Ihne unbe--schnántete VoZZ-
macht, Gnadenpe>suche n Todea4en4dllen -5ta:ttzu9eben, 
e-Lnzu-óetzen. 

a-U wendet -5-Lch 	allen Flillen gegen d-Le. Tode-5--5-tna4e, weLl 
"5-.e. e-Une UenZetzung de- s Recht-5 au4 Leben und de--5 Recht4, 
keLnen 9nau4amen, unmen-schtichen oden enn-Ledn..i.genden Sehand-
Zung oden Stnaíye untenwon4en zu wenden, de~tellt. 
Rechte 4-ind -in den "Allpeme-inen Enkldnung den Men-schennechte" 
den UN venantent. 
We-¿.tenk¿n be -¿ch 	 4üft 	Ab-5cha44ung den 
Tode-5--5tna4e 	Ihnem Land einzu-setzen. Nun 	/cana e.-Une 
dimenha-érte Re-5petet-ienun9 den. Men-5chennechte allen VOlteen, un-
abhdngg von Ihnen Natona.Utd-t ennecht wenden. 

Hochachtung,svoll 

Kop-Len an: 
de- t Sot-schat den Repub-We Che 

KfLonpn.nzen4tn. 20, 5300 Bonn 2 

Spendenkonto 80 90 100 
Postgiroamt Kóln (BLZ 370 100 50) 
BKD Dusiburg (BLZ 350 601 90) 

oder be i einem anderen Kreditinstitut 
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Sr. Patricio Aylwin Azócar 
Presidente de la República de Chile 
Palacio de la Moneda 
Santiago, Chile 

Excelentísimo Sr. Presidente 

Nos dirijimos a Vd. para Expresarle nuestra satisfacción por su reciente 
decisión de conmutar la sentencia de muerte de Mauro Gonzáles Quispe, 
René Larico Aguilar y Lisbert Fausto Mamani Morales. 

Ahora queda pendiente el recurso de la sentencia de muerte de 

Rafael ESCORZA HENRIQUEZ 

condenado el 21 de agosto de 1992 en primera instancia por pertenecer a une 
asociación ilicita terrorista. 

Quisieremos recurrir a Vd. con la mayor urgencia para que otorgue su clemencia 
a Rafael Escorza Henriquez tan pronto como este caso llegue a sus manos 
para revisión. 

Igualmente nosotros pedimos a Vd. disponer que la sentencia de muerte 
impuesto contra 

Juan Domingo Salvo ZAGA, 

pendiente delante de la Corte Suprema, sea conmutada en una pena de detención. 
Tambien en el caso de 

Hugo Gomez PENA 

se deberiá prescindir, a nuestro parecer, de una pena de muerte. 

La pena de muerte es un castigo singularmente cruel y degradante que viola 
el derecho a la vida que cada estado - y por lo tanto Chile - debe garantizar 
a todos sus ciudadanos. 

Esperando que Vd. comparta nuestra opinión, damos las gracias a Vd. nor 
todo sus esfuerzos en favor de estas personas. 

Atentamente 

Rudolf von 
4.1 

D- W-6900 lieídelberg 
Tel. 06221-840765 
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